
נו:  ירנ עי נו ובע חע נח ם אנ ה לםמות שם זה ר הח בם דע מי ל-הח ה אה הום ל יע הח ת-קע ם אה אתה בנ ה הנ לםמם  וע
uî·lā·māh hā·vë·etęɱ eęt-Qâhēl Iâhuāh eęl-hē·mīdîbār hē·zâhęh lā·Muūt Şāɱ eānēĥî·nuū uū·vâ·aīirën·uū:
Şi la ce de adus toată Obştea IÂHUAH la sărbăticia acesta, Morţii Loc, înşine şi vite noastre?

ל תון על יבת רי סר ל דת ל--על אי רר שת ניי יש בת ית לש בש יהל א, דש ער ארת ל לת יעול י לרא יי רי יה, אר מי על ן, לת רול נייש אהר כת תת יש
א. צותר י מל מי י, לת רש ימת   מי
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uî·lî·māe eâtïituֹn iāt qâhālāe dü·Iiā, lî·mędâbârāâe hā·dâin, lï·mî·māt tęmān, eânęĥânāe. 
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uū·lî·māe eātīituōɳ iāt Qâhālāe đē·Iiā, lî·mēdâbârāe hā·dëiɳ, lī·mî·māt tēmāɳ, eānēĥânāe 
uū·vî·aīirē·nāe.   
Şi la ce veţi aduce toată Obştea de IÂH la sărbăticia acesta, mortuării loc, înşine şi vite noastre?.


